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Edition

{Page 1ry <1 svasti{.) catur-udadhi-salila-simantayam aneka-dvipa-nagara-
pattanadhisthanadri-saro(vara-pravaha)-siddha-devatayatana-§restha(ma)nyam sva-
dha{2>rmma-karmma-nirata-catu[r]-varnyasrama-prakrti-janapada-samagrayam
aneka-dvija-grhe$varagnihottra-havana-havir-dhtima-surabhi-krta-pavana<{3>-

Arkkendu-mayikhavabhasitayam avirata-vedadhyaya; na?<{na>-nyasa-dhvani-
nnirasta-daritayarh t; r?<ri>-bh; 0?7<u>vana-sadharanan arkka-vipanna;s?<{$>asya



sa(rvva)<{4 ttr;a?<{a>-surabhi-svadu-kusuma-phala-bhar; e?<a>-vividha-tar; a?<{u>-
vitapa-lata-pratanavatyarn sudr;s?7<$>ya-;§7<s>arasa-riipa-gandha-guna-
sampat-;si?{sthi>tayarm prthivyarh catuh<{s>-samudratikranta-yasasam udara-
guna-samudayarudha-gauravanam asarhbhinna-dhyamaya-danava(li?) (ma?) yad-
acara-par;07<i>graha<{6>-pratyant; a?<a>$e;s?<{s>a-kali-do;s?<s>ac chrimato
dhanacandrat sakala-jana-sadharana-dharmma-pratilabdhavigraha(t suksa)ttraryyah
$ri-giridevyalmh) va{7>rnnasrama-vyavastha-hetuh saks(a)d dharmma ivopatta-
janma samastabhikamika-guna-(yoga?) (A?)manasabhi; rmma?<{maynar iva pra{8>
jabhir aropitadhirajyah sakti-tray; a?<{o>pahatara; tri?<ti>-pakse tv antapakarasv api
prana(ddha-mattra)-(ma?)ddharotsaritamarsanuraktapra<{9>ti-dvesasopanatadesa-
raja-mandalah  paropaka(resu) (A)bhinivista-cetdh parama-mahe$var;o?<{e>
maharajadhirgja-$ri-gopa{io>candre rajyarn prasasat;a?<{i> pravarddhamana-
vijaya-rajya-(samva)tsare prathame phalgun(e) mase virn$atitame divase $vetava-
lika<11)-vithi-samupagata(m) varttamana-bhavisyat-kaliya(rn) karttakrtik(opari)ka-
kumaramatya-rajanaka-vijayavarmma-visayapati-tad-ayuktakan anyars ca raja<i2>-
pada-prasadopajivino yatharharh manayitva $irobhi$ ca pranamyasmad-adhivasa-
virh§atyagrahara-tamra-patta-pata-$asana-hiranya-(1abha?)<13>-samudayika-grama-
vatakebhyo mahamahattara-mahattara-pradhana-(sita?)la Adhikaranafi ca vijia-
payanti{.>

Astu vas samviditarn prarthita{i4> vayarn $ri-mahasamanta-maharajacyutena
yusmad-vithyarh sadhubhir anekair acandrarkka-kalina-tamra-patta-pata-§asana-
sthitya sata-milyena<{15> grama-ksettra-vastini yusmat() kritv;a?krtva deva-
dvija-matha-viharavasathebhyo ’tisrsta; t?<n)y atisrjyamanani (ta)th(ai)va samyak
prati<16> palyamana;ny eti?<niti)> samiksya ma(hati ca) sarhsararnnave sarvva-
praninarn jala-budbudavasyaya-presita-gaja-kal; 27<a>bha-kanthagra-bhujaga-jihva-
tadi<17>t-sampata-capalani jivita[ni] tyaja(vafi ca vi)bhava(fi ca) drstva mamapi
dharmma-n(i)mittam utsaho jata so ’ham i(cche) ratna-caityodbhava-khyapitasesa-
ttri-bhuvana-pratapa<{18>-mahatmyatisaya-bhagavad-aryyavalokite§varaddhyasita-
$ri-vodhipadraka-mahavihare vihara-karanaya tasmim$ ca vali-caru-gandha-
puspa-pradipa<19>di-kriya-pravarttanayaryya-sarghaya ca yathakalam (ci)va(ra)-
pindapata-§ayanasana-glana-pratyaya-bhaisajya-pariskarayatis; ra?<{r>stun  tad
arhatha<{20) §vetavalika-gramar krayena daturh tamra-$asani-krtyeti<.> yato
'smabhir yyuktamaya prarthayati (sa) ca gramas samudr;a?<{o)pasarppita-
pratyantatvat saha da(tto)<{21)> gunaddhyasana te pratibhayanastha-saficitartheya-
deyarthah ka$ cata-bha(ta)-dasayiturh nadittharn bhitena tas tata<h) ko
'rthah  Asti ¢3;s?<{$>uddha-nyasah [U]<22>tpadyamanatyaika-prayojana-prata-
sama-dhana-grama-ksettra-vastunam va samasta-pravrtti-suddhayatam asmai
diyam(a)na punah paramabhattarakasyapi<23> dharmma-sad-bhagopacayo



nirde;s?<{$>ayeti yatah pustapala-bhogibhatena(vadharana)ya (t(y) avadhrtya danda-
bhukty-adhikrta-mahasamanta-maharaja-$ri-(graha)<24)>varmma-viniyuktaka-
kumaramatya-rajanaka-vijayavarmma(tra)dhikrta-$vetavalika-vithi-vyavahari-
praptavyam parivodhya de$aca(ra)rtha-[5x]<25> $vetavalikagramas sakala-
samudayah kraye;n?{n>a visayadhikarana-mahamahattara-grhasvamyadibhih
yatra mahamaha(ttara-guha)svami-mahattara{Page 1v><26>-[2x](svami-
mahatta)ra-bhavarata(svami?) ta-(maha)ttara-dharmmasvami-mahattara-devasvami-
mahattarendrasvami-Asunapadrakiya-pradhana-yogrida(sa-dharmma)<27>-
padrakiya-tanrka-pra; th?<{dh>ana-(mani)ta(pa)draki(ya)-vauddhasvami-hulavanajeya-
cittrakarmani-mukhiya-pra; th?<{dh>ana-sahu-§vetavalaki(ya)-pra(tyako)narah-
[4x]<28>  [pra]bhisunda-dharmmasena-pradhana-dharmmagonamak;a?<{a>ya-
bhavarata-vantoka$ ca karanika-da;t!<tt>anandi-karanika-Anudatta-karanikadityadasa-
pusta{sta}(pala)-naga-sthayapa(la){29>-prabha(ve)sta(di)bhih vikritena nispa; tt?<{nn>ah
kritva mata-pittror atmana§ ca sarvva-satvanam ca punyabhivrddhaye
da;ksa?<ksipna;ya?<yar>-disi sa $ri-vodhipadrak(iya)-[2x]-mahayanika<30>[1x]bhi(ksu)-
sarhghaya pratipaditah yatra $ri-bharolangala-vaitheya-pustapala-candradharmma-
karanikajatadhya-sthayapala-khagha§  ceti  sarvade{31)ya-varjjitah  prati-
varsafi caripindaka-cirnnika-§atam ekarn deyam ity upanivaddhya $ri-
mahasamantacyutasya dattam asya ca gramasya sima-lingani{32)> Utkira-
khatika pirvvatah daksinasya[m] di§y aprameya-dyuti-v(e)l(3)-dharah nan;e?<a>-
nidhanaptapamacintyamrtadyayaparama-sthira-va(na)pt(adi)-pravala{33>m
ahatoddhiita-ksubhita-jala-tara{rnjnga-sarhtasatta-janita-kalakala-rava-phejn!<n>a-
pufijattahasah kari-makara-jhasa-; v?<n>akra-gr(a)ma-va(nita)di-vivi{34>dha-
vihaga-gan; a?<{a)-virutopagita-pulinas surasura-muni-gana-siddha-carana-
manuja-manujendradibhis  samstutanyanya-(ni)v(e)$acita-punya<3s>-salila-kali-
kalu; s?<{s>apahara-vividha-ratna-nicayo bhagavan jalanidhih pascimato danga-
gram; i7<i>ya-gunadeva-mandala-vastu pascimotta, tta?<{ra><{36>ta[h] srgalapadrika-
namoddesah tato py uttaratah grhadhi(stha)kadityadasasya vrtti-ksettraM yavaT]||
tato "pi bhagavato gove$varasya mandala-ksettra(r)<37) plrvvottarasyarn di$i vata-
vrksa-cchara-pota-dvayam ;a?<apnte piirvvasya(n) dig-bhage (vana)ra-puskiranyah
purvadir ;17<i>ti{.> tad etad udde$a-samudayafi ca pra; vi?<ti>vibhajya ya<{38>tha
$ariram asmabhir vodhavyarh tad yusmabhir api yathopari-likhitako dharmma-
gaurava(t) visayadhikaranarm vijidapyanya-pratipalananugrahaparair tato (tasya)<39>
Asmaci$ ca bhiimi-dane yo {">sma; k?<t>-kulyo {’>nyatamo va (ra)ga-dve(sa-lobha)-
moha-prerito {’>nyatha kuryyat sa pafica-mahapatakopapatakadi-sarmyukta{s)> syad
eva{40) canusriyate dharmma-§;a?{a>stre||

1. Anustubh


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

sast(irh) varsa-(saha)[sra]ni
svarge modati bhiimidah
Aksepta canumanta ca
tany eva narak[e] vase(T)

2. Anustubh

sva-datta(rh) paradattam va

yo hareta vasundhararm<{41)>

sa visthaya[rm] kr(mir bhiitva)
(pi)trbhis saha pacyatel|

3. Anustubh

piirvva-dattarh dvijatibhyo
yatnad ra;ksya?<ksa)> yudhisthira
mahim mahimat(arh) §re{42>stha
danac chreyo 'nupalanarhl|

4. Anustubh

vahubhir vasu(dha datta)
r(aja)bhis sagaradibhih

yasya yasya yada bhiimi(s)

tasya tasya tada phalar||

5. Anustubh

Asphotayanti<43) pitarah
pravalganti pitamahah

bhii(mi-do 'smat-kule) jatah

so 'sman vai ttarayisyati||

6. Anustubh

Aditya vasavo rudra

somo visnur hutasanah

{44 dandapani$ ca bhagavan

abhinandanti bhii(m)i-(darn||)

7.

bhiimy-u(pasaya)m asr; 0?<u>ta-rasyaya dadyat sasyavati sa(ti)

sa cavaddhate grhitya$ ca puna; my?<ty> ubhayata(h)<{45) $atarh||

8. Anustubh


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

A-janman 3-sahasresu

paparh yat krtavan naralh]

Api go-carmma-matrena
bhiimi-danena $uddhy; o?<{a)ti||

9. Anustubh

vrsa-(graha)-$atarh yattra
gavan tisthaty ayan trita(rhn)
{46 valavat sa prasiitanarn
go-carmma(rh) tad iti smrtar||

10. Vasantatilaka

bhiimi-data yati lokarh suranarh ha; ts?<{st>ir
yyuktaya (na); ma?<{nay-(ratna-dan)am alohe
kumbha-pakva-dhanaila-piirnna<{47>-harttakarah
ksipyati kala-diiter atr(ai)vam anucintya

11. Vasantatilaka

yaniha dattani purd narendrair ddanani dharmmartha-yasas-karani
(Abhila)sat nrpa-gauravac ca maya<48>py anujfiata-;y?<{phyalani tani

12. Vasantatilaka

Api ca Etani daridratayan manusyair dhanani dharmmayatani-krtani
UtsrstavaN pratibhdnarh loke kosava(ni)<{49>pah punar avaditah

13. Aryya

ksiti-tala-jala-candra-lola(rh) $riyam anu[ci]ntya manusya-dharmmata(rn) ca
nikhilam idam udahrtarh ca budhv(a) na hi (na)bayastamasa vi(lo)<{50 > taniya

Iti jetanya?<etac ca) §asanarn tapitarh pustapala-bhogabhattena likhitarh kayastha-
manadatteneti{.> sarmvvatsara 1 phalgu di 20<51> khatta(rh) cillukena

Apparatus

Here I reported only the readings of the first edition; i.e. Srinivasan 1972 when they
differ to our reading. In this case, I also report the reading of the edition of Tripathy
1997.

{1 -saro(vara-pravaha)- T < saro[2x]-prava(ha)- SPR. — <{1)> -$restha(ma)nyarm sva- T

& -Sresthayam-avanyarn sva- SPR.
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<{2> °rmma-karmma- T < °[rJmma-karmma- SPR. — {2 nirata-catu[r]-varnyasrama-
& [..Jnyasrama- SPR; nirata-catu[r]-varnydsrama- T « Emend -varnydsrama-. — {2 -
grhe$vara® & -[vare]$vard SPR; -varesvara® T. — {2 °hottra- T < °hotra- SPR.

{3 -mayukhavabhasitayam < -mayiikh[eva] bhasi[tayam] SPR; -mayiikhevabhasitayam T.
— (3> °;na?{nay-nyasa-dhvani-nnirasta-daritayarn T < “nanyasanvanany-|...] ya SPR. —
3> t;r?<riy-bh;u?<{upvana- < tr-bhuvana SPR; tr-bh; u?<upvana T. — {3) -sadharanan
arkka- T < -sadhara[nenartu?]- SPR. — {3> -vipanna;s?<{$>asya T < -vipa[nna?[sasya
SPR. — {3 sa(rvva){sottr;a?<ay- & sarvaiypttra- SPR; sa(rvva){gttr;a?<ay- T.

{4 -phala-bhar;e?<a>- & -phala-bhara- SPR; -phala-bhare T. — {4 -vividha-tar; a?<{u>-
T < -vividha-tara- SPR. — <4 -lata-pratanavatyarn < -[lata-pradhalnavaty[ar]
SPR; -lata-pratanatyam T. — {4) -;$7<{syarasa- & -[sa]rasa- SPR; -sarasa- T. — {4
-sampat-;si?<{sthi>tayam T < -sampatsthitayarn SPR.

{5 asarhbhinna-dhyamaya-danava(li?) (ma?) yad- < [...Jdanava[li][...] yad SPR; asarnb-
haraprameyadanava [li][...] yad- T.

{6> -pratyant;a?<{a>$e;s?<{sya- & -pratyantase; s?<spa- T; -pratyantasesa- SPR. — <6
-kali-do;s?<{s>ac chri° T < °nale cchri® SPR. — <6 vigraha(t suksa)ttraryyah T <
vigrahdl...]Jttraryyah SPR.

{77 saks(a)d < saksad SPR; saks;a?<a>d T.— {7, -(yoga?) (A?)manasabhi; rmma?{maynar
iva pra < -yoga [...]satyormya ari[...] (ora) SPR; -yasa [...Jmanasabhir; mma?<mapynar iva pra
T.

(8> -tray;a?{oypahatara;tri?<ti>- T < -tray[o]pahatara[i<]- SPR. — <8> tv anta-
pakarasv T < (tya)nt(a)pakarisv SPR. — <8 prana(ddha-mattra)- & pranattraso attra-
SPR; (pranaddha)-[...]- T. — 8> (ma?)ddharo® < [...] SPR; [...Jddharo T. — <8 pra{9>ti-
dvesaso® T < pra{jra?»<9 bhir-visramo® SPR.

<{9> ka(resu) (A)bhinivista- T < [...Jahhinivista- SPR. — {9> -mahe$var;0?<{e> < -
mahesvaro SPR T.

<10) prasasat;a?<i> SPR < prasasata T. — <10 -(samva)tsare < -(sarmvatsare) SPR;
~(sarhva)tsare T. — <10 phalgun(e) mase < phalguna-mase SPR; phalgune mase T.

{11) -samupagata(m) varttamana- <& -samupagatan varttamana- SPR; -samupagata; vd?<{dvyarttamana-
T. — <11y -kaliya(rh) < -kaliyan SPR; -kaloryat° T.

<12 -hiranya-(1abha?) < -hiranya-[...] SPR; -hiranya-[2x] T.
<13) -(sita?)la < -[...Jla SPR; -sitala T.

<14 -vithyarh < -vithya(m) SPR; -vodhyarn T.



<15 kritv;a?krtva < (kritva-krtva) SPR T « Here it seems to have a problem in the text.
The expression kritva-krtva seems impossible. Several possibilities of emandation can
be suggested : a juxtaposition of two absolutives kritva krtva, a scribal error with a
repetition in which one of the two absolutives would be superfluous, an attempt of
correction made by the scribe in order to change kritva into krtva. As yusmaT precedes,
I would conserve the absolutive kritva. — <15 (ta)th(ai)va < tathaiva SPR; vithaiva T.

<16) palyamana; ny eti?<niti» < palyamananiti SPR; palyamananyeti T. — <16 ma(hati
ca) ¢ maha(tan ca) SPR; mahatari ca T. — <16 sarhsararnnave sarvva- T < [...Jisarvva-
SPR. — <16 kal;a?{a>bha < kalabha SPR; kalabha T.

<17 (vafi ca vi)bhava(fi ca) drstva mamapi dharmma-n(i)mittam u® < val...] u® SPR;
vaficavibhavafi ca drstva mamapi dharmma-n;a?<{ipmittam u° T. — <17 so ham i(cche) <
5o 'ham (icche) SPR; °sohamittra® T. — <17 -bhuvana- <& -bhuvane SPR T.

<18> -$ri-vodhipadraka-mahavihare T < [...]hdare SPR.

<19) -samghaya T < -sarghasya SPR. — <19 (ci)va(ra)-pinda° < bhavisya-pinda® SPR;
havigsa?{syay-pinda° T. — {19 °atis;ra?<{r>sturh T < °a(ti)srastu(rm) SPR.

<{20) saha da(tto) < sal...] SPR; saha da(ttaM) T.

{21) guna° < gand° SPRT. — {21) -saficitartheya-deyarthah kas cata-bha(ta)-dasayiturn
nadi® < [...J(ad)i° SPR; -saficit; 0?<aprthai 'yarthah kas catatamada;sa?<$apyituri nadi° T.
— 21> Asti ca® & As(t)i ca® SPR; Astiha T. — {21 °;s7<$>uddha- T <& [...] SPR. — <{21>
°nyasdh < [...] SPR; °nyasah T.

(22> va < [...] SPR; ca T. — {22 -pravrtti- & -[...]- SPR; -pravrtta- T. — {22 -dlyam(a)na-
<& deyam a(na)° SPR; diyamana T. — <22 paramabhattarakasyapi SPR ¢ paramab-
hattarakasyapi is omitted in Tripathy 1997.

{23 -sad-bhago® < -sa(d-bha)go® SPR; -;sadgo?<{sarmghoy go° T. — {23 nirde;s?<{$>ayeti
<& (ne) (da)[...] yati SPR; nirdesayeti T. — <23) bhogibhatena(vadharana)ya < [.]
SPR; bhogibhagamavadharanaya T. — <23 maharaja-$ri-(graha) & maharaja-[...] SPR;
(maharajacyutena) T.

<{24> varmma- < dharmma- SPR T. — <24 vijayavarmma(tra)dhikrta- < [...] SPR;
vijayavarmmadhikrta- T. — {24 -vithi- < [...] SPR; -vithi- T.

{26 -[2x](svami-mahatta)ra- < -[...] SPR; -[...]-mahattara- T.

{27> -tanrka- < -tanuka- SPR T. — <27 -pra;th?<{dh>ana- T < -pra(rtha)na- SPR.
— <27> -vauddhasvami- T < ;vo?Cbopddhasvami SPR. — <27 hulavanajeya- <
hula;va?<baplajeya- SPR; -hulavanajiya- T. — {27 -cittrakarmani- < cittrakarmana SPR;



vettrakarmani T. — {27 -pra;th?<{dh>ana- <& -prathana- SPR; -pra;th?{dh>ana- T. —
{27 -$vetavalaki(ya)- & -svetavali(ka)[...]- SPR; -$vetavaluki(ya)- T.

<28 [pra]bhisunda- < (tr)(sa)nda- SPR; [2x]bhiisana T. — <28) -dharmmasena- < -
dharmma(se)na- SPR; -dharmmaprana- T. — 28> °gonamak;a?<{a>ya- < ‘gon(a)mak(a)ya
SPR; °gonamakaya T. — {28 -bhavarata- <& -(ta)vardata- SPR; °ta-vardta- T. — {28 -
pusta{sta}(pala)- & -pu(stapala)- SPR; -pustapdla- T.

<29 -prabha(ve)sta(di)bhih < -prabhave(sta)bhih SPR; -prabhavestabhih T. — 29>
nispa; tt?<{nn>ah < nispannah SPR T. — {29 $r1- < [...] SPR; dhi- T.

{30 -khaghas$ < -[...J$ SPR; -(khagha)s T.

(32> -v(e)l(a)-dharah < -v(e)la-dhara- SPR; -vela-vibha® T. — {32 nan;e?<{ay- < -nane

SPR; °sini- T. — {32 nidhanapta® < nidhanana® SPR; *vornanu® T. — {32 °acintyamrta°
< °(a)cintya [mu](ta)° SPR; “acintyamyta’ T.

{33 °oddhiita- SPR < °“oddhrta- T. — <33 -ksubhita- SPR < -ksobhita- T. — {33 -
samtasatta- < -sar(gha)tta- SPR; -sarmghatta- T. — {33 -;v?<{n akra- < -nakra- SPR T.
— 33> -gr(a)ma-va(nita)di- <& -graha-(vana)- SPR; -gr;a?<aphadi- T.

{34 -(ni)v(e)$acita- < °ta-vatani® SPR; -nivesaficita- T.

{35, -kalu;s?{s>@° T <& -kalusa® SPR. — {35 -gram;i?<ipya- T < gramiya- SPR.
{36, grhadhi(stha)ka® & grhadhisthaka® SPR; grhadhiksaka T.

(37> ja?apnte & ante SPR; attra T. — {37 (vana)ra- < ganara- SPR; grama- T.

(38> -gaurava(t) & -gauravd[t] SPR; -gorava[t] T. — <38) visayadhikaranarh <
visayadh;a?{ipkaranan SPR; vi;s?{spayadh;a?<i>karanam T. — <38 tato (tasya) <
[...] SPR; tato (hi) T.

(39> yo 'sma;k?<t>-kulyo < yo sma;k-kru?<t-kuplyo SPR; ye smat-kulyo® T. — {39>
-sarhyuktads) < -sa[m]yukta{s) SPR; -samyukta<hy T » Here I follow the emendation
made by Srinivasan 1972 and restore a final -s in accordance of the sandhi rules observed
in this plate. Indeed, in this plate, when a final -ah meets a word begining with s-m
the visarga is replaced by a s-, see for example in line 13 vas samviditam and other
occurrences of this sandhi in lines 20, 25, 34, 41 and 42. — {39 eva < (iti) SPR; (api) T.

<40 canusriiyate < (c)an(u)sriyate SPR; canusruyate T.

<43> bhii(mi-do ’smat-kule) & bhimi(-da); (ta)nku?<ta-kuple SPR; bhimidata kule T.



{44> bhiimy-u(pasaya)m a° <& bhimyul...Jyo ma® SPR; bhiumyeval4<Jyoga® T. — {44
*$r; 0?7<upta < “$riita SPR; *Sruta T. — {44 sa ca® < [...] SPR; ca° T. — <44 grhitya$ <
grhitus SPRT.

<45 $uddhy;07<a>ti & suddhyati SPR T.

{46 yyuktaya <& yyunuya SPR T. — <46 (nd); ma?<{na>-(ratna-dan)am alohe < [...]
SPR; ma[3xJmarloha°® T.

<50 phalgu < ph;o?<{aplguna SPR; phalguna T.

Translation

{40 And it is well-known in the treatise on Dharma:
1.

The giver of land enjoys sixty thousand years in heaven; the one who challenges <a
donation) as well as the one who approves <of the challenge) will reside as many
{years) in hell.*

2.

The one who would steal land given by himself or another becomes a worm in excre-
ment and is cooked with his ancestors.>

3.

You, Yudhisthira, most excellent of kings, must strenuously protect land previously
given to brahmins. Safeguarding is even better than giving.3

4.

Land has been given by several kings beginning with Sagara. Whoever holds land at a
given time, to him does the fruit belong.*

5.

This verse corresponds to the verse numbered 123 among the Stanzas on Bhiimidana listed by Sircar
(see Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200).

2This verse corresponds to the verse numbered 132 among the Stanzas on Bhiimidana listed by Sircar
(see Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200).

3This verse corresponds to the verse numbered 131 among the Stanzas on Bhiimidana listed by Sircar
(see Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200).

4This verse corresponds to the verse numbered 23 among the Stanzas on Bhiimidana listed by Sircar (see
Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200).


https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Sircar1965_03
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Sircar1965_03
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Sircar1965_03
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Sircar1965_03

The Fathers are agitating and the Grand-Fathers are bounding <when they can say> “A
giver of land is born within our lineage, sure, he will deliver us !>

6.

The Adityas, the Vasus, the Rudras, Soma, Visnu, Hutasana (Agni) and the lord
Dandapani (Yama) approve a giver of land.®

7.

If a virtuous wife with qualities makes a gift to someone whose blood is well-known
and the one who applies it, by this perception, I purify both hundred times.”

8.

The man who have committed sins since his (first) birth <and) for the next thousand
(births), is purified by a gift of land, even measuring the size of a gocarman (literally a
cow’s skin, here it is a unit of measurement).?

9.

Where a triad of one bull, one hundred of milk cows with their calves firmly stands,
this is called a gocarman.?

10.

No translation available for the moment.*
11.

No translation available for the moment.
12.

No translation available for the moment.
13.

No translation available for the moment.

5This verse corresponds to the verse numbered 20 among the Stanzas on Bhiimidana listed by Sircar
(see Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200), except for the final verb in the pada d.

®This verse is almost the same as the verse numbered 20 among the Stanzas on Bhiimidana listed by
Sircar (see Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200).

"The text of this verse is very uncertain and I didn't find any occurrence of it. So here it is just an attempt
of translation which needs to be improved.

8This verse corresponds to the verse numbered 159 among the Stanzas on Bhiimidana listed by Sircar
(see Sircar 1965, appendix II, pp. 170-200)m except for the two first padas.

9The translation is based on the meaning given by Monier-Williams 1872, p. 364, which seems to be
found on the Grhyasiitra. For the moment, I didn’t find any occurrence of this verse.

19No parallel found. The state of preservation of this verse doesn’t permit an appropriate translation.
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